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VANITY 
MEUBLE-LAVABO

VANIDAD

Model # / No. de Modèle / número de modelo: 
LAWVT1917



A B

SILICONE SEALANT
MASTIC EN SILICONE

SELLADOR DE SILICONA
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HARDWARE & PARTS LIST / LISTE DE QUINCAILLERIE ET PIÈCES / HERRAMIENTAS Y LISTA DE PIEZAS

A. VANITY / VANITÉ / TOCADOR

B. VANITY TOP / DESSUS DE MEUBLE-LAVABO / LAVABO

TOOLS & MATERIALS REQUIRED / OUTILS ET FOURNITURES NÉCESSAIRES /  HERRAMIENTAS Y MATERIALES REQUERIDOS

Note:  Improper care may cause the warranty to become invalid. 
N.B. :  Le mauvais entretien du produit pourrait invalider sa garantie. 
Nota: El mantenimiento inadecuado puede invalidar la garantía.

Care and Cleaning:  
Care and cleaning of the SMC (Sheet Moulding Compound) vanity top should be performed on a regular basis. Lack of proper cleaning and 
maintenance could leave residue behind and create discolouration that can damage the vanity top surface permanently. In order to extend the 
life span of the vanity top, always use non-abrasive sponge or microfiber cloth with tap water. High concentrations of solvents, strong alkaline, 
and acidic solution (ie. acetone, nail polish remover, hair colouring products etc.)  should be avoided to come in contact with the vanity top 
surface at all times. After the cleaning process, a thin layer of wax can be applied to protect the surface.

Entretien et Nettoyage :  
L'entretien et le nettoyage du dessus de meuble-lavabo en préimprégné en feuille doivent être effectués régulièrement. L'absence d'entretien et 
de nettoyage appropriés pourrait laisser des résidus et entraîner une décoloration qui peut endommager le dessus du meuble-lavabo de façon 
permanente. Afin de prolonger la durée de vie du dessus de meuble-lavabo, utilisez uniquement des éponges ou des chiffons en microfibre non 
abrasifs ainsi que de l’eau du robinet. En tout temps, évitez le contact entre le dessus de meuble-lavabo et des concentrations élevées de solvants, 
des substances alcalines ou des solutions acides (par ex. l'acétone, le dissolvant pour vernis à ongles, les produits de coloration des cheveux, etc.). 
Après le nettoyage, une fine couche de cire peut être appliquée pour protéger la surface.

Cuidado y Limpieza:   
El cuidado y la limpieza del lavabo de SMC (compuesto de moldeo en lámina) se debe realizar de forma regular. La falta de una limpieza y 
mantenimiento adecuados podría dejar residuos y generar decoloración que puede dañar la superficie del lavabo de forma permanente. Para 
prolongar la vida útil del lavabo, siempre utilice una esponja no abrasiva o un paño de microfibra con agua del grifo para su limpieza. Debe 
evitarse que altas concentraciones de solventes, soluciones alcalinas fuertes y ácidas (p.ej., acetona, quitaesmalte de uñas, productos para teñir 
el cabello, etc.)  entren en contacto con la superficie del lavabo en todo momento. Después del proceso de limpieza, se puede aplicar una capa 
delgada de cera para proteger la superficie. 

PHILLIPS SCREWDRIVER
TOURNEVIS À TÊTE 

CRUCIFORME
DESTORNILLADOR DE CRUZ

Visit our website for video tutorials,  
product knowledge and troubleshooting: 

www.foremostcanada.com/videos 

New videos added regularly

Visite nuestro sitio web para ver tutoriales 
en video, información sobre el producto y 

solución de problemas:  
www.foremostcanada.com/videos

Se añaden nuevos videos periódicamente.

Visit notre site web pour les dirigés,  
connaissance des produits et dépannage en 

vidéo : 
www.foremostcanada.com/videos 

Nouvelles vidéos ajoutées régulièrement



 1 VANITY TOP INSTALLATION
INSTALLATION DU DESSUS
INSTALACIÓN DEL LAVABO

Apply silicone sealant onto the entire top edge of the vanity 
(A) and set the vanity top (B) in place.

Appliquez du silicone sur tout le contour haut de vanité (A), et 
déposez le dessus (B).

Aplique sellador de silicona en todo el borde superior del 
tocador (A) y coloque el lavabo (B) en su lugar.

With the vanity top (B) in place, apply silicone sealant around 
the back edge of the vanity top (B) to secure it against the 
wall.

Avec le dessus de vanité (B) en place, appliquez du silicone 
autour du bord arrière du dessus (B) pour le bien fixer au mur.

Con el lavabo (B) colocado en su lugar, aplique sellador de 
silicona alrededor del borde posterior del lavabo (B) para 
asegurarlo contra la pared.

Wipe off any excess silicone sealant with a damp cloth and 
allow to dry. Try not to move or slide the vanity top in any 
way. Allow silicone to dry for 24 hours before installing 
faucet, drain assembly and water supply (not included).

Essuyez tout excédent de silicone avec un linge humide et 
laisser sécher. Veillez à ne pas déplacer ou faire glisser le 
dessus. Laissez le silicone sécher pendant 24 heures avant de 
poser le robinet, le renvoi et les arrivées d’eau (non inclus).

Limpie cualquier exceso de sellador de silicona con un paño 
húmedo y deje secar. Intente no mover ni deslizar el lavabo de 
ninguna manera. Permita que la silicona se seque por 24 horas 
antes de instalar el grifo, la tubería de desagüe y el suministro 
de agua (no incluidos).
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 2 VANITY FOOT LEVELER ADJUSTMENT 
AJUSTEMENT DE PATINS RÉGLABLES DE MISE À 
NIVEAU DES PIEDS DU MEUBLE-LAVABO
AJUSTE DE LOS NIVELADORES DEL TOCADOR

Adjust foot levelers on each leg for any floor 
inconsistencies.

Ajuster les patins réglables de mise à niveau des pieds 
sur chaque jambe pour toute inégalité du plancher.

Ajuste los niveladores de cada pata para cualquier 
desnivel en el piso.
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